
- ca în "1 984" al lui George Orwell - se 
înfruntă, amestecându-se, partizani ai 
independenţei şi mercenari , ideal iştii 
tuturor războaielor şi mitocani i  tuturor 
oştirilor. Prezenţa u nei armate cosmo­
polite de femei ce şi-au m utilat fem i­
n itatea pentru a se adecva cerinţelor 
luptei nu este de natură să-i mire nici pe 
grecii care ştiau totul despre lume, nici 
pe s pectatorii  de azi , care şt i u  că 
feminitatea unei vedete cum a fost Elena 
trebuie plătită cu sacrificiul mai mult sau 
mai puţin vizibil al semenelor ei. Luptători 
d in  toate cont inentele se adună sub  
zid ur i le  Troiei ,  opunându-se g reci lor  
"civilizatori", lipsiţi de civil izaţie. Dinamica 
spectaco l u l u i organ izat de C ătă l i n a  
Buzo ianu  urm ăreşte " m işcarea care 
deplasează liniile", taberele îşi modifică 
mereu nu doar  ideal u r i l e ,  ci şi con­
sistenţa. Începutul spectacolului ,  expo­
zitiv şi liniar, are marele merit de a explica 
în termen i  c lar i datele c o nf l ict u l u i ,  
caracteristici le personajelor, poruncile 
zeilor şi intenţii le oamenilor. Este un gest 
de maximă pol iteţe faţă de spectator, 
care nu are ob l igaţ i a  de a ven i c u  
povestea ştiută d e  acasă,  l a  teatru 
urmând să admire talentul de a construi 
coduri al regizorului. 

În cadrul scenografic creat de Marcel 
Chirnoagă, în care există şi dimensiunea 

cosmică, şi fragilitatea omenească, şi 
puterea visului de a transforma realul ,  în 
costumele Vel ică i  Pan d u r u ,  care 
sugerează fără ostentaţie legătura cu 
lumea modernă,  trupa t eatru l u i  îşi  
acord ează m ij l oacele l a  struct u ra 
polifonică a spectacolului. 

Ahile şi Penthesileea sunt înconjuraţi 
de grupuri de co nfidenţ i ,  pr ieteni  şi  
invidioşi admiratori, sunt supravegheaţi 
de şefi formali şi informali, sunt determi­
naţi de poruncile şi de capriciile zeilor, şi 
toată această complexă reţea de subor­
donări capătă concreteţe, substanţă, prin 
p uterea interpreţi lor  de a exprima 
i ntensitatea trăir i i  şi  armonia retoric i i .  
Complexa ţesătură a partiturii muzicale 
(Iosif Herţea), acurateţea mişcării scenice 
(Mă l ina  Andrei) , cu l t i varea expresiei 
vocale (I leana Cârstea-Simion) sunt tot 
atâţia factori care contribuie la imaginea 
globală a spectacolului, la modul în care 
el funcţionează ca o oglindă a lumii şi nu 
a unui eu, oricât ar fi acela de interesant. 

După reverenţa în faţa trupei ca atare, 
com pletată ş i  cu a lte forţe art istice 
performante, trebuie remarcate con­
tribuţi i le  individuale ale unor interpreţi 
care imprimă pecetea personalităţii lor 
partiturilor solistice: I leana Ploscaru -
inteligenţa fanatică, respectând întru totul 

r i tu l  sacru al M ari i  Preotese, E lena  
Gurgulescu ş i  Nina Udrescu, preotese şi 
ze i ţe  pe c are pr ivel iştea zbater i i  
muritorilor le sensibil izează, dar n u  le  
transformă, Lucian Iancu - un Ulise care 
dotează cu autoritate toate ipostazele 
vicleniei denumită înţelepciune. 

T inerii, Danie la Bostan - Penthe­
sileea, Irina Scutariu - Geta, Gabriel Duţu 
- Ahile, par oarecum copleşiţi de sarcina 
de a purta, de a trage d u pă ei acest 
cosmos i m a g i nat de atâţ i a  autor i  ş i  
întrupat d e  atâţia actori .  Ei joacă, dar n u  
vibrează, şi evoluţia lor punctează, fără a 
însufleţi sau emoţiona. Dincolo de con­
strucţia lui savantă, valoarea specta­
colului  imag inat de Cătălina Buzoianu 
vine din �moţia, d in compasiunea care 
justifică tot acest efort. Orice imprecizie 
sau interpretare neutră alterează impactul 
înt reg u l u i .  Când d intr- u n  asem enea 
spectacol dispare elanul, devotamentul 
in iţ ial , el nu se degradează, ci piere. În 
durata performantă va consta examenul 
real al trupei din Constanţa, care, prin 
co laborarea c u  reg izoarea Cătăl i n a  
Buzoianu, a reînnodat tradiţia mari lor 
s pectacol e  din Fest iva luri le  teatru lu i  
antic. 

MAGDALENA BOIANGIU 

DIVINA IDIOTENIE A FORMEI 
OPERETA de Witold Gombrowicz. 

Traducerea: Eorsi lstvan �i Palyi 
Andras e TEATRUL MAGHIAR DE 
STAT D I N  CLUJ  e Data repre­
zentat iei : 2 1  septembr ie 1 99 6  
e Regi�: Tompa Gabor e Decorurile 
si costumele: Dobre-Kothay Judit 
e Muzica: Laszloffy Zsolt si lncze 
G. Kata l i n  • D istr ibuţ ia ; Cs iky  
Andras (Maestrul Fior), Boer Ferenc 
(Pr inc ipe le  H ima l aj ) ,  Spo lar ics 
Andrea (Principesa Himalaj), Bacs 
Miklos (Contele Charme), Hathazi 
Andras (Baronul  Firu let), Gajzag6 
Zsuzsa (Aibertina), Borbath Julia, Ilie 
Ferenc (Părinţii Albertinei), Csutak 
Reka, Bandi Andras Zsolt (Pungă­
seii ) , Szikszai Remusz (Părintele 
paroh), Salat Lehel (Presedintele), 
Dehel Gabor (Generalul), Panek Kati 
(Marchiza), Negy Dezso (Profesorul), 
B i r6 Jozsef (Contele H ufnagel ) ,  
Bogdan Zsolt  (Bancheru l ) ,  Fi.i lop 
Erzsebet (Sotia lu i) ,  Tordai Tekla 
(Menajera pre�tului), Kardos Robert 
(Va letu l  W lad i slaw), Madarasz 
Lorand, Szab6 Jeno, Andras Lorant, 
Dimeny Levente, Keresztes Attila 
(Valetli), Kântor Melinda (Cersetorul), 

Uzi!';; 8allr ie l l ă ,  fc'Jlh 
'
fii nd e 

(Doamnele), Orb:'ln Att i l a ,  DimcnV 
Aron (Domnii). 

' 
Pentru p u b l i c u l  - dar  şi pentru 

oamen i i  de teatru - de la no i ,  Witold 
Gombrowicz este încă, în bună măsură, 
un n u me exot ic ,  în c i u d a  fapt u l u i  că  
opera sa dramatică, alcătuită, de altfel, 
din numai trei piese, a fost tradusă (de 
O lga  Za ic ik ,  într- u n  vo lum apărut în 
1 988), ca şi în ciuda faptului că autorul 
po lonez e frecvent j ucat şi i ntens  
comentat în  a l te  spaţ i i  culturale. Ce-i 
d rept, prima lui  scriere pentru teatru , 
lvona, principesa Burgundiei (1 935), a 
făcut o b i ectu l  u n e i  oarecare ate n ţ i i  
înainte d e  1 989, când a fost montată, 
dacă nu mă înşel, în două teatre. În ultimii 
şapte ani însă, adică exact atunci când 
era de aşteptat ca acest dramaturg atât 
d e  or igina l  să fie "redescoper it"  c u  
entuziasm şi în România,  doar Teatrul 

' T i neretu l u i  d in  P i at ra- N eamţ ,  pr i n 
regizorul Cristian Pepino, şi, la sfârşitul 
stagiunii trecute, Teatrul Mi!gh iilr elin Cluj, 
prin reg izoru l Tc:>mP.� <:'?.t:J<?r1 ��-�':! �<:!':!� 
aJl l i n lt:l dt:1 t:1l. Mai exact, de ultima lu i  
piesă, Opereta. 

Elaborată în mai mu lte variante, pe 
parcursul a 1 1  an i  (o pr imă vers i u n e  
datează din 1 955, p e  când autorul era 
încă un obscur funcţionar de bancă în 
Arg e n t i n a ,  var ianta def i n i t ivă f i i nd  
p u b l icată în  1 966 l a  Paris,  unde  
Gombrowicz avea să  ş i  moară, în 1 969), 

lucrarea îmbracă într-un veşmânt stilistic 
desăvârşit obsesia nu numai literară, ci şi 
existe nţ ia lă a scr i i toru l u i :  Forma.  
Contrariu, pe de o parte, a l  Vieţii, căreia îi 
determină şi îi impune mortificarea prin 
fixare, contrar iu ,  pe de altă parte,  al 
Adevărului ,  căruia îi falsifică substanţa 
deturnând-o în aparenţe, Forma este 
pentru Gombrowicz în acelaşi timp u n  
inamic mereu d e  combătut ş i  - paradox 
inerent soartei  creatorul u i  - un ideal  
mereu de u rmăr i t .  Această d i l e m ă  
chinu i toare se concretizează - ş i  s e  
rezolvă ,  totodată,  i m p e c a b i l  - în 
Opereta. Chintesenţă, în plan teatral, a 
ţ2ţ ���� �� F2rm� gr� mgi YiSiig§ �i mâi 
detesta b i l ,  operet a ,  cu " i d i o ţ e n i a  e i  

divină", cu "scleroza ei  cerească" (sunt 
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cuvintele lui Gombrowicz din 
.,Comentariul" ce prefaţează 
piesa), reprezintă în acelaşi 
t i m p ,  cu ., m i n u n at a  e i  
aspiraţie spre cântec, dans, 
m i m ă ,  mască" , un g e n  
., perfect teatral" .  Este 
.,teatrul perfect" .  Şi tocmai 
de aceea este,  pentru 
spiritul virulent sarcastic al 
d ramaturgu lu i ,  modelul ce 
se oferă de la sine spre a fi 
adoptat şi d i strus - ş i  
anume, umplând .,goliciunea 
schematică a operetei cu un 
d ramat i s m  real " .  Acest 
.,dramatism real" înseamnă, 
tradus în termenii confl ictului 
pro p r i u -z i s  d i n  p iesă ,  
răsturnarea socială produsă 
de revoluţia pe care valeţii o 
dec l anşează împotr iva 
nobi l i lor stăpân i .  Că revo­
luţia în chestiune porneşte de la o paradă 
a modei  ( u n  alt  apogeu al Form e i ,  
i ns istent cu lt ivat de nob i l i i  înşişi)  e o 
împrejurare ce poate fi trecută deopotrivă 
în contul mal iţ iei  autorulu i  şi în contul 
mal i ţ ie i  atotcu pri nzătoare a Istoriei . . .  

Este o notă pe care o atinge, îndulcită 
de umbra une i  amărăc iun i  v ibrând în 
surdină, şi  montarea lu i  Tompa Gâbor. 
Regizorul a izbutit nu doar să descifreze 
înţelesul unei însemnări a lui Gombrowicz 
din pomenitul "Comentariu" - .,ldioţenia 
mon u mentală a operetei îmbi nată cu 
patosul monumental al istoriei - masca 
operetei îndărătul căreia sângerează din 
pricina unei dureri comice chipul strâmb 
al omenirii - iată care ar fi, cred, cea mai 
adecvată p u nere în scenă pentru 
Opereta" -, ci şi să-I activeze expresiv în 
s pectacol .  C u  aj utoru l  exce lente lor  
costume create de scenografa Dobre­
K6thay Judit ,  pe scenă prinde viaţă o 

lume graţios-artificială, a cărei stupiditate 
surâzătoare e impasibilă în faţa primejdiei 
ce începe să mocn ească în jur .  N i c i  

.,asupriţii" nu a u  u n  aer mai inteligent; ei 
se supun imboldurilor sediţioase ale lu i  
Hufnagel, fostul valet deghizat în conte, 

cu aceeaşi râvnă tâmpă pe care au pus-o 
în lustruirea încălţămintei vechilor stăpâni 
- l u c r u  f i resc,  de vreme ce scopu l  
suprem a l  revoltei constă în  preluarea de 
la "asupr i tor i "  a ha ine lor ,  s i m bo l  a l  
Puteri i .  Revoluţ ia însăşi este u n  i u reş 
dement, aiuritor, în care doar măştile se 

s c h i m bă ,  n u  şi ce i  ce le poartă .  Ia r  
happy-end-u lu i  piesei , în  care d rama­
turgul g lorifică nud itatea (= autent ic i­
tatea) întrupată de Albertina, Tompa îi 
substituie imaginea încremenită a unei 
umanităţi ce-şi va relua, după zguduirea 
de moment, ritualurile aceleiaşi existenţa 

lipsite de sens . . .  Goana pe loc a acestui 
univers, mecanic mai degrabă decât viu 
(a m i n t i n d  c u mva, în s u bs i d i a r ,  d e  
Cântăreaţa cheală montată d e  Tompa, 
ca şi de absurdul al cărui precursor este 
socotit, prin piesele, dar şi prin romanele 
sale, Gombrowicz), e acompaniată de 
acord uri le voios-sumbre ale valsuri lor 
cântate de o mică orchestră amplasată în 
fundal, într-o nişă supraînălţată; spre ea 
se caţără, trudnic ,  1� început, s i luetele 
i n d ist i n cte ale m u l ţ i m i i  d i n  scenă şi 
asupra ei rămâne fixat ultimul fascicul de 
l u m i n ă . Să f ie o denu nţare a meca­
n i s m u l u i  ce  m i şcă d i n  u m bră f i rele 
întâmplărilor sau un omagiu tăcut adus 
superbei inutil ităţi a Artei ,  totuşi, eterne? 
C l i pa d e  m i ster sporeşte rezo nanţa 
tulburătoare a spectacolului. 

ALICE GEORGESCU 

P .S .  Reg ret că nu pot 
anal iza cu apl icaţie contri­
b u ! i i l e  a ct o r i ce ş t i  - fără 
c u s u r ,  a l t m i n t e r i  - , dar  
distanţa de l a  care a m  privit 

r·eprezentaţia avantaja deci­

siv perspectiva de ansam­
blu. Poate, cu altă ocazie . . .  


